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Prerequisites

To have completed the module "Egyptian Language I".

Objectives and Contextualisation

The general objective of this module is that students acquire middle level knowledge of Middle Egyptian
language (grammar, writing) by means of theory and practical classes and continue their learning of
philological and linguistic methods and techniques in Egyptology. These are the contents that they will work:

1) Deepening in Middle Egyptian grammar (verbal morphology and syntax; elements of phonology) and
exercises.

2) Introduction to hieratic script and paleography.

3) Reading and grammatical analysis of Middle Egyptian literary and funerary texts of medium-high difficulty in
hieroglyphic and hieratic script.

4) Study of the history of the Egyptian literature from the Middle Kingdom to the Greco-Roman Times and
reading (in translation) of the main Egyptian literary creations.

5) Reading exercises and analysis of epigraphic texts dating to the Middle and New Kingdoms and to the Late
Period.

6) Introduction to Coptic script and language (nominal and verbal morphology; elements of lexicography and
syntax).

7) Exercises of reading and analysis of Coptic texts.

8) Introduction to the culture of Coptic christian Egypt.



Competences

Act in a creative and original way with solidarity and spirit of scientific collaboration.

Assess the quality, self-imposed, rigor, responsibility and social commitment, both in training and in the
scientific and informative work.

Critically analyze a given scientific problem based on historical and cultural sources.

Critically interpret texts as historical and cultural sources.

Demonstrate knowledge of grammar of medioegipcia languages ??(and antiguoegipcia) neoegipcia and
Coptic.

Identify the different systems of Egyptian writing (hieroglyphic, hieratic, demotic and Coptic) and their
uses and timelines, and in the case of hieroglyphic, hieratic and Coptic, also its paleography, its signs
and its operation.

Knowledge and understanding that provide a basis or opportunity for originality in developing and / or
applying ideas, often in a research context.

Read, translate, parse, interpret texts critically and edit antiguoegipcios, medioegipcios, neoegipcios
and Copts of different genres and on different media.

That students are able to integrate knowledge and handle complexity and formulate judgments based
on information that was incomplete or limited, include reflecting on social and ethical responsibilities
linked to the application of their knowledge and judgments.
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. Act in a creative and original way with solidarity and spirit of scientific collaboration.

Assess the quality, self-imposed, rigor, responsibility and social commitment, both in training and in the
scientific and informative work.

Coptic translate and interpret texts in their cultural and religious context.

Critically analyze a given scientific problem based on historical and cultural sources.

Demonstrate basic knowledge of hieratic overlooking the reading of texts.

Demonstrate knowledge of Coptic grammar.

Demonstrate knowledge of Coptic script with a view to reading texts.

Demonstrate superior knowledge of grammar medioegipcio (phonology and morphosyntax).
Knowledge and understanding that provide a basis or opportunity for originality in developing and / or
applying ideas, often in a research context.

Medioegipcias critically interpret textual sources of medium-high difficulty.

Medioegipcios translate and interpret texts of medium-high difficulty in hieroglyphics and hieratic
Parse and translate passages medioegipcios medium-high difficulty in hieroglyphic and hieratic and
Coptic texts chosen.

Read, translate, parse and interpret epigraphic texts medioegipcios (Middle and New Kingdoms).
That students are able to integrate knowledge and handle complexity and formulate judgments based
on information that was incomplete or limited, include reflecting on social and ethical responsibilities
linked to the application of their knowledge and judgments.

Content

COURSE 1: MIDDLE EGYPTIAN TEXTS (MIDDLE LEVEL), INTRODUCTION TO HIERATIC AND EGYPTIAN

EPIGRAPHY I

CREDITS: 7,5

PROFS. JOSEP CERVELLO AUTUORI & DANIEL GONZALEZ LEON

CALENDAR & SCHEDULE:

From 10th February to 02nd April 2020

Tu & Th 16:00-19:00 h.

From 16th April to 28th May 2020



Th 16:00-18:00 h. (virtual teaching: audiovisual or online)

A. PROGRAM OF GRAMMAR

1. The verbal forms of the suffix conjugation (1): non-initial aorist, perfective and perfect passive.
2. The verbal forms of the suffix conjugation (I1): perfect and contingent forms.

3. The verbal forms of the suffix conjugation (lll): passive forms in .tw and negative forms.
4. The imperative.

5. The independent pronoun.

6. Interrogative pronouns and adverbs.

7. The sentence of nominal predicate.

8. Participles.

9. The sDmty=fy form.

10. Relative forms.

11. The sDmt=f form.

12. The negative verbs and the negative verbal complement.

B. HIERATIC PALEOGRAPHY

Introduction to hieratic script and paleography.
Reading the story of the Shipwrecked Sailor in hieratic.

C. PRACTICAL CLASSES & CONTINUOUS EVALUATION

1. Grammar exercises: translation and grammatical analysis of sentences and texts.
2. Translation and grammatical analysis of:

2.1. Choiced passages of Middle Kingdom literaryworks.

2.2. Choiced passages of the Coffin Texts and the Book of the Dead.

3. Exercises of hieratic paleography.

D. EGYPTIAN EPIGRAPHY Il (MIDDLE AND NEW KINGDOMS)

1.Study of the most important formulae and titles of the Middle and New Kingdoms epigraphy.

2.Reading, translation and grammatical analysis of epigraphic texts of the Middle and New Kingdoms and the

Late Period on different materials.

E. FINAL EXAMS OF THE COURSE:

16/06/2020: Grammar (sentences to transliterate, translate and analyze).

18/06/2020: Texts (passages of literary or funerary texts both seen and not seen in class to transliterate,

translate and analyze).

23/06/2020: Epigraphy (passages of epigraphic texts both seen and not seen in class to transliterate, translate

and analyze).



COURSE 2: EGYPTIAN LITERATURE

CREDITS: 2,5

PROF. MARC ORRIOLS i LLONCH
CALENDAR & SCHEDULE:

From 12th February to 01 April 2020

W 18:00-20:00 h.

PROGRAM

1. Egyptian Literature:definition and problems

2. Egyptian Literature genres. Topos and mimesis

w

. (Auto)biographies

N

. Teachings
5. Pessimistic Literature

6. Tales

~

. Lyric: harper's songs and erotic-love poetry
8. Schoolbooks

COURSE 3: INTRODUCTION TO COPTIC LANGUAGE AND CULTURE

CREDITS: 5

PROF. SANDRA TARRAGA BONO
CALENDAR & SCHEDULE:

From 10th February to 30th March 2020

M 16:00-19:00 h.

From 20th April to 08th June 2020

M 16:00-18:00 h.

WEEK 1 (3h) 10.02.20

Introduction to "Coptic Egypt".

Distribution of topics for students' course work.
Coptic Language in the context of Egyptian Language. Coptic Dialects.
Coptic Alphabet.

The use of the dictionary

Practical exercises.

WEEK 2 (3h) 17.02.20



Test of Coptic sentence reading.
Nominal morphology (1): nouns, articles and demonstratives

Practical exercises.

WEEK 3 (3h) 02.03.20

Language test.

Invariable parts of the sentence (1): prepositions (nominal and pronominal forms).
Nominal morphology (2): personal pronouns.

Practical exercises.

WEEK 4 (3h) 09.03.20

Language test.

Nominal morphology (3): possessive and indefinite pronouns.
Nominal morphology (4): the genitive.

Practical exercises.

WEEK 5 (3h) 16.03.20

Language test.

Nominal morphology (5): adjectives and numerals.

Elements of syntax (1): non-verbal sentences with prepositional predicate.
Practical exercises.

History of the Coptic Church.

WEEK 6 (3h) 23.03.20

Language test.

Invariable parts of the sentence (2): adverbs and particles.

Elements of syntax (2): non-verbal sentences with nominal predicate.
Practical exercises.

The monastic movement.

WEEK 7 (3h) 30.03.20
Language test.
Introduction to the Coptic verbal system and its comparison with the Egyptian verbal system.

Verbal morphology: suffix conjugation (1).



Elements of syntax (3): verbal sentences.
Practical exercises.

Coptic literature (1).

WEEK 8 (3h) 20.04.20

Language test.

Verbal morphology: suffix conjugation (2).

Practical exercises.

Coptic literature (2). Study of a text by Shenute (1).
WEEK 9 (2h) 27.04.20

Language review and test.

Coptic literature (3). Study of a text by Shenute (2).

Introduction to Coptic material heritage.

WEEK 10 (2h) 04.05.20
Language review and test.

Coptic art and Archaeology.

WEEK 11 (2h) 11.05.20

Language review and test.
Presentation of students' course work.
WEEK 12 (2h) 18.05.20

Language review and test.
Presentation of students' course work.
WEEK 13 (2h) 25.05.20

Language review and test.
Presentation of students' course work.
WEEK 14 (2h) 08.06.20

Language review and test.
Presentation of students' course work.

EXAM: 15.06.20

Methodology

Specification of what the STUDENT AUTONOMOUS ACTIVITY consists in:



a) Study.

b) Personal work: consultation of grammars, dictionaries, text editions and reference works in the field of
Egyptian philology; reading of specialized bibliography; reading and writing exercises (hieroglyphic, hieratic
and Coptic scripts); exercises of Egyptian and Coptic grammar (translation and analysis of sentences);
translation and analysis of Middle Egyptian and Coptic texts; reading (in translation) Egyptian and Coptic

literary works and texts; drawing up course works of Egyptian literature and Coptic culture; preparation of class
interventions; to keep updated the student folder; preparation of exams.

c) Group works (activities of translation and grammatical analysis of texts in groups of 2 or 3 people).

Activities

Title Hours ECTS Learning Outcomes

Type: Directed

Exams 10 0.4 4,12,5,7,6,8,10,13,9, 14,3, 11,2

Theory and practical in-person classes with support of the 120 4.8 1,4,12,5,7,6,10,13,9, 14, 3, 11,2
ICT

Type: Supervised

Follow-up tutorials of the three courses that form the module 10 0.4 1,4,12,5,7, 6,8, 10, 13,9, 14, 3, 11,

2

Type: Autonomous

Study and personal work of the student 235 9.4 1,4,12,5,7,6,8,10, 13,9, 14, 3, 11,
2

Assessment

Evaluation system of the module

Each of the three courses that form the module is evaluated in an independent manner. The final mark of the
module results from the weighted average of the final marks of the three courses.

To pass the module it is neccessary to pass the evaluation of each of the three courses that form it.

In the table, the hours of dedication to each activity are not specified because they can vary widely from a
student to another. The approximate total hours of personal work of the student are specified in the table in the
section "Methodology".

Assessment Activities

Title Weighting Hours ECTS Learning Outcomes
Courseworks of Egyptian literature and Coptic culture 10% 0 0 1,4,12,7,6,9, 14,3, 2
Follow-up tutorials and student folder 5% 0 0 4,5,7,6,8,9, 14,2

Group work 10% 0 0 1,12,5,8,13,9,11,2
Interventions in class (reading, translation, analysis of 10% 0 0 4,12,5,7,6,8, 10, 13, 3, 11



texts...)

Tests in class and exams 65% 0 0 4,12,5,7,6, 8, 10, 13, 9, 14,
3,11,2
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